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ARADI HIRDETŐ.
Szerkeszti ’s kiadja Sveszter Ferencz.

fO vkr.
16
14
14
16
24
32
36
40
30
24
20

33-dik szám.

s.
k. Arad városa

részéről folytatva tartatott közgyűlés alkalmával
j. k. 3405 sz. i ’
tattak: f. e. augustus 7-étől kezdve.
A’ marhahúsnak fontja -

ÍBCjT azon megjegyzéssel, hogy a*
mészárosok kötelesek teljes mértéket
adni, és felesleges nyomatékül májat,
tüdőt, lábszár- és koponyacsontokat
adni és kimérni tilalmas.
A’ juhhúsnak fontja -
Bőrös sertéshús fontja -
Bőretlen sertéshús fontja -
Első negyedrészbeli borjúhús fontja -
Másod negyedrészbeli borjúhús fontja
Uj szalonnának fontja
Ó szalonnának fontja -
Uj hájnak fontja -
Ö hájnak fontja - - - -
Öntött tiszta faggyugyertya fontja
Mártott tiszta faggyugyertya fontja -
Szappannak fontja - - • »

Az elófizetésidíj és hirdetmények
naponként elfogadtatnak a’ szerkesztőség irdájában (Forrayutczában, Viszkub háza 1. emele
tében) reggeli 6 órától fogva estéli 8-ig.

A’ félévi előfizetési díj helyben házhozhordással együtt 1 ft 26 kr. ; Lj-Aradra 1 ft 46 kr.,
borítékban 20 krajczárral több;’s postán bérmenten 2 ft 12 kr. pengő pénzben. ,

Az iktatásidíj 6 nyomatott sort felül nem múló hirdetményekért 18 kr.; többet foglalókért
minden hasábsortól 3 kr., és ismétlésnél 2 kr. p. p.,*

Jelentés a „Reform” ügyében.
E’ lapok szerkesztői eleitől fogva meg lévén győződve arról, miszerint azon ügynek és el

veknek, inellyek mellett a’ „Reform“ keletkezető óta egyenlő következetességgel küzdöttatalanosb,
erélyesb terjesztése kivívására, kivált a’ mostani viszonyok közt leghathatosban úgy eszközöltethetik
csak, ha a’ rokon irányban, rokon czél felé, de a’ szétoszolva működő erők egyesítve, kozpontosit-
tataak, régebb idő óta tervbe vettük a’ három radical lapnak, úgymint a’

Népelem-, Radicallap- és Reformnak
egy közös radical szellemű ’s demokraticus irányú orgánummá összeolvasztását. — A’ mi tervünk va-
la, hogy a’ három lap egyesülése egyszerre ’s minél előbb történjék. Ezt azonban a körülmények gá
tolván, lön hogy a’ Radicallap már korábban egyesült a’ Népelemmel, a Reformna szín ® ® 1 eP
lembe olvadása által pedig a’ három Radical lapnak tervezett egyesülése csak most történhetik meg.

Jelentjük tehát tisztelt olvasóinknak, miszerint a’ Reform mint különálló lap az Mg. 6-
számmal megszűnik. Aug. 6-kától kezdve pedig a’ „Nepelemét“ veendik t. ez. előfizetőink, melly
miénkkel tökéletesen azon szemű irányú lapnak szellemi kiállításához , ezentu az e ig on *
felé működött erők járulandván, az olvasó közönség, ez egyesülés altat mindenesetre tetemesen nyer.
— A’ Népétemből hétfőt kivéve, mindennap egy nagy tömött iv jelenik meg.

Pest aug. 4. 1848. , , i • j'-A’ Reform szerkesztői es kiadója.

3% lat nehézségű első nemű úgyneve
zett királyi lánglisztből készült zsemle-
nek ara nyomaték m(;rték kiszolgáltatásában
rövidséget tapasztalna r az a’ város’ kapitányi hi
vatalánál jelentést tenni kérettetik, hogy a köz
gyűlés végzése folytában a’ rósz mérteket kiszol
gálók, valamint a’ rósz minőségű csikkeket áru
lók is a’ meghatározott büntetéssel megrovattat-
hassanak.

Scheinert Ferdinand, s. K.
főkapitány.

N evelonek
ajánlkozik egy a’ magyar, német, és latin nyel
vekben tökéletesen jártas egyén. Bővebb tudósi as
kaphatni az Jstvántéren Schmidt József «r
könyvkereskedésében.

Egy gyógyszertár
bérbe adandó, miről bővebb tudósítást ve e ni
személyesen vagy bérmentett levelek a
luajbáo Károly w postatisztnél Aradon.

Á r s z a b á
ÍB48-ik évi julius 31-én sz.

a.első élelmi szerekeképen határoz-

14 vkr.
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letti két

Az „arany bárány “-hoz
czímzett vendégfogadó

f. évi noveníóer 1-ső napjától fogva bérbe adan
dó. A’ bérlet feltételei iránt értekezni kívánók
Szentiványi János ügyvéd úrhoz utasíttatnak.

Bérbe adandó lak.
A’ főutczában Vank Péter 922 az. hálában

van egy nagy lak minden hozzá tartozandókkal
azonnal kiadó.

Egy 4 üléses tollas utazó kocsi
jutányos áron eladó, és megtekinthető Forray-
utczábani Viszkub házában. Bővebbet ugyanazon
-házban iévó szerkesztői irdában.

Arverendó ház,
A’ színházutezában, Pfliegl ácsmester hátához

legközelebb lévő, ’s Richter hagyományából
tartozó, jó anyagokból épült ház, f. e. augustn*
14-én d.u. 3 órakor a'helyszínén tartandó ártéréi
re kitétetik.

Bérleti jelentés.
A’ in é sz á rs z ékij og Uj-Aradon, Sz.-Mik

lóson, és Zsigm ondházának egy részében f. e. no
vember 1-jétől kezdve három egymásra következő
évre bérbe adatik. Bérleni vágyók a1 körülményes
feltételeket az ottani gazdasági irdában megtu
dakozhatják.

Egy ház és malom
jutányos áron eladó; miről bővebb értesítést ve
hetni a’ szerkesztői irdában.

Bérbe adandó.
Az Isfvántéren, Barbus házában azon bolt,

mellyben Schvob Ferdinand által kezelt Lotteria
létezett, hozzátartozó lak ’s minden szükséges
mellékekkel azonnal kiadó.

Hölgy és férfi divatkepek,
mozgékonyok és moz d»t hat la n ok,

folyó második fél évre kaphatók a’ szerkesztői
irdában.

Lakások, raktárok
és pinezék

a’ Tököly nagy házban kiadók, ngyszinte jó
hegyi bor kapható, miről a’ házmester értesít

Bérbe adandó
egy felső különszoba bútorokkal, vagy azok nél
kül, továbbá egy nagy gabonapadlás a1 szabad-Eladó ház.

A* sziget- tés kigyóuteza sarkán levő ’s jó sajtóutezai Vadlsteiner’ házában.
anyagokból .épült Harti’ kéjehnes háza szabad
kézből >eladó. Bővebbet az „arany kulcs“ czímű
-vendégfogadósnál.

Eladó ház.
Az azelőtt úri- most reformutezában 313 sz.

a. helyzeti Schaerfeneder Mária asszony,
született Bauman, emeletes háza szabad kézből el
adó, mi iránt bővebben értekezhetni a’ házban
földszint.

Hirdetés.
Az álladalmi javak temesi igazgatóságának 1.

hó 3-án 861 °/885(j számok alatt kelt rendeleténél
fogva ezennel közhírré tétetik, hogy f. augustushó
14-én az alulirt tisztség kezeléséhez tartozó 1776
holdnyi erdei tisztás, 3, 6, vagy több évre leendő
haszonbérbe-adása, a’ sz.-annai tisztség irdájában
reggeli 9 órakor tartandó harmadik árverés utján
fog eszközöltetni, mellyre a’ bérleni kívánók
lOszáztóli bánpénzzel ellátva ezennel illendően'
meghivattatnak.

Az alladalmi javak felügyelősége által
Sz.-Annán augustus 9-én 1848.

Bérbe adandó
az azelőtt úri- most Reform-utczában lévő Heic

bér 1-8Ő napjától fogva egy értelmes fogadós házában, volt városbirája lakásából a’ kapu mel
letti két szoba utczai kilátással, és ha kivánt.>-
tik istáló ’s kocsiszínnel; a’ többit a’ lakótól meg
tudhatni.

Hirdetmény.
Az uj-aradi nagy vendégfogadóba f. e. novem-

kerestetik. Érre ügyelők a’ feltételeket a’ serház
irdájában megtudhatják.

Bérbe adó
minden órán 5 szoba, konyha, éléskamara, padlás,
pincze és fakamarával a’ Batthyánytéren Reck há
zában. Értesülhetni a’ 2-ik emeletben jobbra.

Bérbe adandó.
1 A’ Reformutezában, 403. sz. a. ház* 1. eme
letében 6 szoba, 2 konyha, éléskamara, padlás és
arakhelylyel november 1-től, — és földszint
3 szoba, 1 konyha, éléskamara, padlás és farak-
helylyel f. e. october 1-tól kezdve bérbe kia
dó. Bővebben értekezhetni a’ színházutezában
Pfligl János ácsmesternél.
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1554 sz.

határoztatott.

kor d. u. 4 órakor, a’ helyszínén tartandó árve
résen eladatni fog.

Vranovics János
végrehajtó tanácsnok.

9159 sz Hirdetmény.
A’szőreghi álladalmi igazgatóság részéről köz

hírré tétetik, hogy a’ korcsmáltatásijog a’ do
hány kert ész s é gi gyarmatban Kubeck-
házán és a’ szőreghi határban fekvő 27 holdot
foglaló, és azelőtt dohánytermesztésre hasznait
urodalmi majorsági földnek 1848-ik évi no
vember 1-tól fogva 3 évre bérbe-adása végett a’
harmadik nyilvános árverés f. 1848-ik évi augus-
tushó 21 én a’ szőreghi számtartói hivatal irdaja-
ban reggeli 9 órakor tartatni fog.

Bérleni vágyók elégséges bánpénzzel es bizto
sítéki tanúlevelekkel ellátva oda hivatalosak.

Kelt Temesvárott augnstushó 10-én 1848.

Bírói árverés.
Kozmán Demeternek az ujvilágutczában 713.

m. a. lévő háza, bírói foglalás következtében f.
augnstushó 19-én először, és a’ mennyiben szük-
■égeltetnék, septeinber 19-én másodszor, minden**

_ . Bérleti árverés.
Az aradi álladalmi urodalom pécskai kerü

lete részéről ezennel közhírül tétetik , Jpgy a’ ko
vácsházi pusztán Hendrey Pál által bírt 5 50
hold föld, ugyanott a’ korcsmáltatásijog,
nem különben 1 egy kerekű száraz malom
haszonvétele is árverés utján haszonbérbe bocsát-
tátik; melly nyilvános árverésnek határideje f. e.
augnstushó 18-ik napjára határoztatott, melly ár
verésnek elmúltával utóigéret el nem fogadtatik. ,

Ki ezen árveréshez járulni szándékozik, a
kitett napra a’ helyszínén a’ korcsmaháznál, hol
az árverés reggeli 9 órakor kezdődni fog, lOszáz-
toli bánpénzzel és elegendő biztosítással ellátva,
ezennel illendően meghivattatik.

Álladalmi javak Tisztsége által
Pécskán augustus 2-án 1848.

Haszonbérleti árverés.
Vinga városának Tanácsa tudtul adja: mikép

f. e. augnstushó 17-én következő haszonvételek, f.
e. november 1-ső napjától, 3 egymásután! évekre
bérbe adatnak és nyilvános árverésre kilétét
nek, u. m.

1-ör. A’ korcsmáltatásijog, a Temesvár és
Aiad felé vezető országik és vásártér mellett fek
vő nagy vendégfogadóban.

2-or. A’ külvárosban ,,a’ fehér torony
hoz14 czimzett, a’ bérlő által felállítandó vagy
bérlendő házban gyakorlandó korcsmáltatásijog.

3-or. Monostori út mellett lévő korcsmában
sz italmérésijog.

4-er. A’ Maros közelében, Aradról Szegedre
vezető út melletti korcsma, italmérési és húsvá-

* |-or. Húsvágásijog az erre létező mészárszék

ben, szabad legeltetéssel a’ közlegelón 40 darab
szarvasmarhára és 100 darab júhra. . ,

6-or. A’ három apró vágó, vagy is barany-
és júhölésijog.

7-er. Az országos és heti vásárok joga.
8-or. A’ vadászatijog.
9 er. Halászat a’ marosban.

10-er. Téglaverés és égetes.
11-er. Két pincze a’ városház épülete alatt
A’ körbevenni kedvelők a’ fenkitett napon reg

geli 9 órakor a’ városház teremében, szükséges
lOszáztóli bánpénzzel és vagyoni kimutatással el
látva, illendően meghivatnak. A’ feltételek napon
kint a’ városház irdájában megtekinthetők.

Kiadatott Vingán 1848-ik évi julius 24-én tar
tatott tanács-ülésbők

450 sz. Hirdetmény.
Az aradi álladalmi javak számtartósága részéről

közhírré tétetik, hogy a’ cs. kir. katonai kincstár
részére lefoglalt, 9i23/1100 holdnyi területű S eh ar-
feneder János-féle majornak további bérbe
adása végett, hozzá tartozó 2 szoba, kony a es
kamarából álló lakhelylyel — mellybol a kamara
magtár gyanánt is hásználható — továbbá pa as,
pincze és istálóval együtt f. ©• november, - o
kezdve három évre a’ harmadik árveres határideje
f.e. augüstus hó 21-ik napjára határoztatott,
hol utóigéret el nem fogadtatik.

Bérleni vágyók tehát a’ fennevezett napra az
aradi kam. számtartói hivatal irdájába, ho az
árverés délelőtti 9 órakor tartatni fog, szükséges
bánpénzzel ellátva hivatalosak.

Aradi kam. számtartói hivatal,
Augustus 5-én 1848.

8835/8836 sz. Bérleti árverés.
Az álladalmi javak temesi igazgatósága részé

ről ezennel közzététetik, hogy Lippán a’ biztosság
épületében f. 1848-ik évi augustus 20-án többren
dű majorsági földek és 871002/igoo holdnyi erdei
tisztások harmadik árverésre kitétetnek.

Bérleni vágyók, kik közé jó magaviseletű iz
raeliták is értetődnek, a’ szükséges bánpénzzel el
látva a' fennevezett napra és helyre ezennel hiva
talosak. — Az árverési föltételek a’ helyszínén
megszemlélhető k.

írásbeli ajánlatok bénnentett és jól lepecsé
telt levelekben az árverés előestéig Tokody
Bertalan biztos úrhoz a’ szükséges tanúsatok
kal ellátva beküldendők.

Temesvár augustus 3-án 1848.
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tonyán.

Szekulits János, végrehajtó.

Bírói árverés.
Rósa Pál ’s Ferdinand testvéreknek bírói fog

lalásba vett marhavásár tájékán 10. számú szállá
suk Eekhar' Ferenc részére f. év augustus 21-én,
délutáni 3 órakor a’ helyszínén tartandó második,
illetőleg utolsó közárverésen elfogván adatni, vén
ái szándékozók kellő -előpénzzel ellátva jelenje
nek meg.

Bírói árverés.
Gorzó Ferencz sz.-annai lakosnak Sz.-Anca

m.városában kebelezett háza, az ellene f. évi julius
20-án hozott marasztaló ítélet folytán f. évi au
gustus 27-én először és f. évi september 27-én má
sodszor és utoljára tartandó bírói árverés utján
elfog adatni, miről is a’ venni szándékozók ezen
nel hirlapilag értesíttetnek.

Kelt 8imándon julius 27-én 1848.
Meczner Ferencz,

aradmegyei eskütt mint végrehajtó bitó.

9053 sz. Bérleti árverés.
Az álladalnii javak temesi igazgatósága ré

széről közhírré tétetik, hogy az álladalmi javak
p ócskái tiszttartói kerületében következő királyi
•s egyéb haszonvételek, mellyeknek bérletidejük
f. 1848-ik évi october végével megszűnik, 1848-ik
évi november 1-jétől fogva 3 egymásra következő
évre mind írásbeli, mind szóbeli ajánlatokkal, fel
ső jóváhagyás fentartásával, f. e. augustus 28-án,
délelőtti 9 órakor, a’ pécskai tiszttartói hivatal
irdájában tartandó uj bérleti árverésre kitétetnek,
és pedig:

A’ korcsmáltatásijog
magyar-pécskán, oláh-pécskán. sajtény, nagylak,
battonya, palota, csanád, npáthfalva, peregh, apá
tia, geócztelep, béka, tövükéi, királyhegyesen
éa alraásüJ.

Hirdetmény.
A' cs. k. mezőhegyes! ménesintézetnél lévő

kórházban 1849-ik évben mintegy 100 beteg szá
mára kivántató élelmi szerek és italok, gyógysze
rek, főző vasedények igazítása, továbbá a’ bete
gek testi-, ágybéli, és egyéb kórházi fehérruháik
tisztítása, úgy a’ betegek beretválása, végre a*
egészségesek ágyaik tisztítása iránt f. e. •

A* mészárszékjjog
magyar-pécskán, peregh, csanád, palotán és btf.
tonyán.

A* halászatijog
magyar- és ráczpécskán, sajtény, palota, nagylak,
apathfalván és csanádon.

A’ vadászatijog
apathfalvan, csanádon és nagylakon.
Az országos- és héti vásárok jövedelmei
magyar-pécskán és nagylakon.

Bérleni vágyók a’ fenirt napon és helyen asük-
séges bánpénzzeí és hitelzálogi biztosítékul aján
landó hiteles bizonyítványokkal ellátva megjelen
jenek, vagy szabályszerüleg tanúsított iráabeli
ajánlataikat lepecsételve az árverés előestéig a*
előbb említett álladalnii tiszttartói hivatalhoz bér
mentve beküldjék. Mind a’ körülményes árverési
föltételek, mind a’ készítendő és fölszerelendő
írásbeli ajánlatok, valamint a’ biztosítéknak mi
kénti szolgáltatása tekintetében fenálló felső sza
bályok a’ pécskai tiszttartóságnál, vagy ezen igaz
gatóságnak kiadó hivatalánál minden időben meg
tekinthetők. Temesvár augustus 10-én 1S48.

15<6sz. Árverési hirdetés.
A’ magyar pénzügyi ministerium magas ren

deleté következtében nemes Csanád vmegyében
kebelezett Palota helységében létező, ezelőtt
kincstári számtartói laknak használt, jó anyaguk
ból készült ’s egyszer kétszáz hetven forint 49^
kr. ppénzre becsült ház, 1587 négyszögü ölből
álló házhelylyel együtt nyilvános árverés utjáni
eladásra kitétetik.

Venni szándékozók f. évi augustushó 27-én,
reggeli 9 órakor, a1 helyszínén Palotán tartandó
nyilvános árveréshez lOszáztoli bánpénz biztosíték
kal ellátva megjelenhetnek, melly árveréshez az
1840-ik évi Törv. czikk értelmében jó erkölcsisé-
gükról ösmeretes izraelitáknak is hozzájárulni
zoogengedtetik.

Álladalnii javak Tisztsége által:
Pécskán julius 20-án 1848.

683 sz. Fa-árverés.
A’ közalapítványi javak csákó vai kerületé hsa

tartozó erdőknek 184%-ik évi télen vágás alá ke
rülendő pagonyaiban, az egész pagonyra átalábaa
árverés fog tartatni, nevezetesen folyó 1848-ik
évi september 4-én délelőtt a’ Ligethiben, dél
után az Unipiban; — 5-én délelőtt a’ Dragainai-
ban, délután a’ Hrtyásiban; — 6-án délelőtt a’
Szilassiban; — 7-én délelőtt a’ Jerszegiben. —
A’ délelőtti árverés mindig 10 órakor, a’ délutáni
pedig 3 órakor veszi kezdetét, mindenütt a’ fen-
sőbbi kegyes jóváhagyás fentartása mellett, és olly
feltétel alatt, hogy a’ vevő az urodalom részér®
szükséges tffzi ölfa mennyiséget a1 megajánlandó
áron kívül állítsa elő. — Kikerülhet pedig fa ezen
pagonyokból becs szerint, nevezetesen a’ Ligeti
ből épületfa 49 darab, tűzi hasáb 877 öl és galy
580 kocsival; — az Unipiból tűzi hasáb 21$
öl, galy H5 kocsival; a’ Dragcsinaiból épü
letfa 106 darab, tűzifa hasáb 1348 öl, galy 804
kocsival; a’Hityásíból szerszámnak való 184
darab, épületfa 160 darab, tűzi hasáb 1752 öl, galy
880 kocsival; a’ Szilassiból tűzi hasáb 921
öl, galy 374 kocsival; a’ Jérszegi bői épületfa
20 darab, tűzi hasáb 997 öl, galy 649 kocsival.
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tember 18-án, délelőtti 9 órakor, mezőhegye-
ten árlejtés tartatni fog.

Az árverés előtt kezességül leteendő, és pedig:
kenyérnemüekre 60 ft, búsra 20 ft, élelmi szerek
re 50 ft, italokra 8 ft, gyógyszerekre és kórházi
eszközökre 6 ft, fehérruhára 4 ft, aztán árverés
űtán lOszáztoli biztosíték a’ keletkező czikkekre.
A’ többi feltételek a’ mezóhegyesi kórház irdájá-
ban naponként megtekinthetők. Részt venni kivá
lók ezen árveréshez hivatalosak.

Mezőhegyesen julius 18-án 1848.

Helybeli.
Juliushó 23-án az aradi nemzetőrségből Nagy-

Becskerekre indult mintegy 270 gyalog és 24 lo
vag hétfőn augustus 7-én egész 58 nemzetőrig —
kik a’ veszély helyén még nehány napig maradni
szükségesnek vélék — •) szerencsésen megérkezvén,
két zeoebanda elibe ment, és csörgő hangászat
közt a’ városba klséré, hol dicsőén fogadtatván
u ablakokból virágkoszoruk hányattak rájuk.

Nagy-Becskereken előőrsökön álltak, és az
előtűnt ellenséges előőrsökre tüzeltek, hol nehány
puskás kivánt ezélát eléré; őket is környezvén a’
veszély, miután a’ lövéseket amazok is iparkod
tak viszonozni; igy tehát a* lázongok ellen ön-
kenytesen vonuló nemzetőröket a’ legnagyobb el
ismerés és forró köszönet illeti, mit ezennel nekik
szavazunk.

Az ellenség előtt lévő számos nemzetőri hős-
szivű pattantyúsaink szüntelen r^sgyon elfoglalvák.
Isten őrizze őket!

—0% Miután a’ képviselő házban julius 29-én
tartatott 23. ülés délutáni 5 órakor eloszlott, tit
kos választmányi ülés tartatott, mellynek kezde
ténél Táncsics képviselő javaslatára arról sza
vaztak , valljon a’ szerkesztők ezen ülésben részt
vegyenek e? A’ többség igen el ve szavazott,
mindazáltal a’ kírlapirók a’ követekhez hasonlóan
becsületszavaikkal leköttettek ezen titkos tanács
kozásoknak mély hallgatására. Ezen nagylelkű te-
kintetbe-vétel őszinte hálát érdemei !

—o°o Ö felsége Radeczky gr. altábornagy-
nak Mária Therézia nagykereszt rendjelét maga
saját diszitményében, mellyet ő felsége maga hor
dozott, átküldő.

—0% Pest, augustus 1-én. Tegnap este ő
cs. k. fensége István nádor fóherczeg, és Bat-

korlátoetatott, hogy egy—egy személynek csak
egy 5 ftos bankjegynek beváltása engedtetett meg;
miután annak következtében a’ pénzügyminister to
vábbá arról értesíttetett, hogy némellyek ausztriai
banknotákat magyarokért beváltani szándékoznak,
és ezeket aztán nagyobb mennyiségben mindjárt
eleinte ezüsttel felváltják, és igy a’ magyar bank-
noták födözésére rendelt ezüstpénzt ausztriai bank-
noták felváltására használni akarják; hogy e’ sze
rint hasonló kísérletekkel saját pénzjegyeink ezüst
pénzalapja rosszakaratulag ne kissebbíttessen: igy
tehát ezennel köztudomásul tétetik, hogy az ezen
nel forgásba tett magyar pénzjegyek a’ pesti ma
gyar kereskedelmi banknál ugyan akármikor ezüst
pénzre beváltatnak, inig azonban a’ beváltás kor
látozása a’ bécsi bankjegyekre nézve fenáll, a’ be
váltás itt is egyes személyre nézve egyszerre csak
1 kétforintos bankjegyre szoríttatik.

Budapest augustus 5-én 1848. (O. P. Ztg.)

—A’ hadügyininister tudatja a’ hatóságok
kal , hogy a’ kebeíökből kiküidendő nemzetőrség
tisztei száma és fizetése iránt ahhoztartás végett
értesíttetni fognak, —’s hogy ezen tiszteknek fize
tése , ha kimozdíttatnak, rangfokozat szerint,
ugyanaz, mi a’ honvéd tiszteké stb.

—Baldacci tudatja, hogy valamint a’ hon
véd zászlóaljakhoz besorozott orvosok, úgy a*
nemzetőrséghez megválasztott orvosok is tiszti ran
got kapnak. Öltönyük a’ nemzetorseregi tiszteké
hez hasonló stb. (P. Hirl.)

—A’ belügyminister az ország valamennyi
törvényhatóságaihoz kemény intést bocsátott, hogy
minden lotteria-gyüjtők, kik játékaikat imitt-amott,
ámbár titokban, még folytatják, mint hamis játé
kosok a’ törvény értelme szerint gyorsan és szi
gorúan megbüntetendő.

Vegyiét.
—e*o A* p é n z ü g y m i n i ste r t ő 1. O cs. kir.

fensége István nádor főherczeg és kir. helytartónak
kegyelmes helyenhagyásával az ország pénzügymi-
nistere 5 millió ezüstpénz alapzaton tökéletesen
biztos födözet alatt egész 12^ pftig magyar bank
jegyeket 1 és 2 forintosokat kiadott, mi által a’ köz
forgásban tapasztalt ezüstpénz hiányán segítve
leond; az ország közönsége e’ szerint ezennel kö
vetkezőről értesíttetik:

1) A’ magyar kétforintos bankjegyek ezennel
forgásba tétetnek.

2) Ezen kétforintos bankjegyek leírása közöl-
tetik.

S) Ezennel rendeltetik, hogy ezen jegyek min
den közpénztárnál, akár adó-akár más fizetések
nél , nevezetük szerinti teljes értékben két pengő
forintba (3 húszast egy forintba számítva) elfo
gadtassanak.

4) Ezen bankjegyeknek ezüstpénzre beváltá
sára a’ magyar kereskedelmi barik azzal tett össze-
•gyezés szerint az álladalomtól ugyan elégséges
ezüstpénzzel elláttntott, minthogy mindazáltal ha- ...... ...
sónkban is nagy mennyiségben keringésben lévő thyány L. ministerelnök bécsből megérkeztek.
ausztriai bankjegyek beváltása jelenuen aacyira
------------------------------------- ' —d°o A’ magyar főtanoda arany- és ezüst-

•) Már megjelentek 11-én délbe. pénz gyűjteményét a’ haza oltárára tette. (Ung.)
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Maythényi-Brunsvik
ninigu Brunsvik-For-

valamint testvére, ninigu

—o*o Ő cs. k. fensége István főherczeg a*
lócaí bandát udvari zenebandájának kinevező.

—Pest, augustus 1-én. Éjszaka Mada
rász L. követ lakja kiraboltatott. Rósz jel. N’em-e
ármánya valamelly titkos vizsgálatnak. (Telegr.)

—0% Bukurest, július 22-én. Alig érkezett
tegnapelőtt Konstantinápolyban elfogadott alkotmá
nyunkról szóló értesítés, a társadalom minden rang
jai azonnal örömükben fölindulván a’ fóutczákon
elvonultak. Egy kivilágítás rögtönöztetett, minőt a’
város még nem ért, mert ekkor nem Kotsake volt
kapitány parancsára történt, mint egyébkor, hogy
Petet vagy Pál napját üljék, ezúttal mindegyiknek

önkénytes öröm nyilvánítása vala a’ kedves tudósi
tas és alkotmányos szabadságunk épületének alap
köve fölött. A1 halálos csapással illetett urrend ke
serédes tekinteteket vetett, kabátjaikat és kalap
jaikat óriási kokárdákkal fólékesíték, a’ közöröm
ben a’ főváros legfényesebben kivilágíttatott, nem
seti zenekarénekesek és a’ 3. gyalog ezred seregt
késő estig csengő zenével vonultak el a’fővonalnál
világos utczáin; a’ kormány palotája ’s több nyil
vános épületek előtt vidám estizenék csendültek meg.

—A’ bécsi alhuház. Augustus 1-én. Igei
gyönge. A’ császárnak vissza nem jövetele miat
kedvetlenség uralg.

—Becs. Egy kormányzott fáklyásmenei
kötelezett „éljen“-ekkel írja a’ ,,Democrat“, Juliul
28-án este azon mint horváthoni bánnak ismert Je-
lachich urnák tétetett, bécsben, a’ német éí
nepuralmi bécsben. Ha horvátok horvátot, szlávok
szlávot, egy közönyös (a’ nemzeti kérdésekre néz
ve közönyös) városban megtisztelnének, legkissebt
kellemetlenséget sem okozna bennünk; mert, ha
szabad a1 honpolgárnak szabadon szólni, és szaba
don írni, úgy bizonyára szabad neki felekezetebelt
nyilvános személynek is hódolatot ajánlani. -— De
hogy a’ bécsi nemzetőrségek, német férfiak, ezen
ünnepélyes hódolati tényt, mellyet egy, őfelsége
által felségsértőnek kihirdetett embert, a’ szlávok
főczinkosát, az oroszok barátját megtisztelek,
együtt-munkálásuk által szebbítik és magasztalják,
az fölötte kellemetlenül hat ránk. Mi ezen észrevé
tellel kissebítésl akarunk kifejezni, ezen ócsárlás
azonban minden esetre nem az egész bécsi nemzet
őrséget illesse, hanem csak azon egyéneket a"
nemzetőrségi egyenruhában, kik, a’ mint jól tud
juk, ezen végbevitt okmutatásnak bizonyos jelen
tése nélkül egész díszben és fáklyásmeneti kéjjel
vaktában és esztelenül hódoltak. — Mi mondjuk
,,k o r m á n y z o 11 f á k 1 y á s m e n e t“ és ezen ki
fejezést egész egyszerűen azon felelettel támogat
juk , melly nekünk a' katonákhoz irányzott több
ször ismételt kérdésekre adatott, t. i.: „mi nem
tudjuk, ki érkezett ide, de grófnak mondják, kit
fáklyásmenettel megtisztelünk, mi ahoz parancsol-
tattunk.“ Mi e’ kevés sorokkal akartuk bebizonyí
tani , hogy ezen okmutatás csakugyan bécsi lakói
egy részénfek, de átalában nem a’ többség gondol
kozásmódjának kifejezése.

—o°o Egy szemtanú Jelachich-ért esett fák-
lyásmenetnél volt történeteket, július 28-án este
29-ikre kelve következőleg Írja le. Mi itán egy da
rab ideig sxlávul szónokoltak, és szláv modorú ze
nét játszottak , a’ gyülekezet egy részé, magyarok
és németek , kik már azelőtt nehány sziszegő han
got bocsátottak , a’ „teutfdx 23aterlaiiö"-ot követel
ték , el is kezdek karénekben. De ezen dal a’ há
borgó kiáitozóktól nem sokára elnyomattatok, né-
mellyek a’ nemzeti dicsénekeket kívánták, mások
„szlává-t! 8zlává-“t kiabálónak, és egy nagy része
még mindig az ablakban álló J e I a c h i c h-nak
„vivátotu kiáltott. Most egyszorro hallatszott, hogy

—•% 6 nmlga
grófnő, annak leánya,
ray Julianna grófnő,
Brunsvik-Chotek Henrika, kik a’ jónak, szép
nek és nemesnek gyakorlatában és előmozdításá
ban magukat mindig dicsőén kitünteték, hazafiul
nagylelkű buzgalmukat ez úttal is tettleg bebizo-
nyíták, hogy egész gyönyörű ezüst asztalteritékü-
ket a1 honszeretet oltárához vivék és azt a’ csata
mezőre szálló önkénytesek ápolására feláldozták.
Hangos, örvendetes és hálától lelkesült „magasz-
talás“ ezen nemes, és fengondolkozásu hölgyeknek!
E’ példájuk bárcsak számos utánzóra találna !

—Az önkénytesek számára kivántató gyógy
szerek megszerzésére Batthyány Kazmér gr.
hitvese 2000 pftot ajándékoza.

—Gácsországból haza sietett Víirfemberg
nevet viselő huszárok biharmegyét már elhagyták,
a’ csatamezőröl mindegyik vagy érdempénzt akar
haza hozni, vagy ott dicsőén meghalni. (Ung.)

—A’ koburg nevet viselő, ’s Gácsországban
fekvő huszárok 1-ső százada legénysége , két kije
lelt által azon kérését terjesztő alezredese elébe,
hogy miután magyarhon veszedelemben van, ezredes
űr kérje meg a’ magyar ministériumot, hogy ezen
ezred magyarországba, ’s ott is olly helyre rendel
tessék, hol a’ veszély súlya legjobban igényli je
lenlétüket. (Népelem.)

—Ejszakamerikában élő földink llarasz-
thy, ki legott nevére gyarmatot telepített, egy
barátja által tudósító a’ ministériumot , hogy ő ma
gyarokból álló egész legénységével (ő a’ honved
fabornagyja, generál of the Landmilice), mihent a’
ministérium kívánja, minden szempillantásban kész
segedelmünkre sietni. Ez a’ szó szoros értelmében
bizony messziről hozott segítség volna, azonban a1
kinálkozás idegen földön lakó foldieinknek minden
esetre becsületükre válik.

— 0% A’ mint mondják, sok szeretetre méltó
amazon kérelmet nyujta be, hogy hasonlóan az
ellenség ellen mehessenek; de kívánságuk azon ok
ból tagadtatott ineg, minthogy illyen ellenek meg
pillantásával az ellenség üehogysem futamodna meg.

(Ung.)
k. fensége István főherczeg a*
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perez alatt 6—8-szor lőhet és 600 lépésnyiről még
egy lovast is lelőhet lováról. Igen szembeszökő,
hogy ezen jelentékeny fegyver, mellynek titka po
rosz ország titka, a’ fegyvertárban hevert, mi
közben Slezvig-Holsteinban alkalom nyílt, azt
gyakorlatilag jelesen használni. (G. B. dér O. P. Z.)

—0°a Jnlius 16-án este 6—7 óra között Bal
kon és Román felöl nagy sáska-felhők vonultak
Jassy felé.

—Egy századnál tovább fenállott porosz*
honban azon szokás, hogy 7 figyermekes szülék
a hetedik születése alkalmával száz tallérnyi ki
rályi ajándékot kaptak. Június 8-án kiadott parancs
által ,,ezen országszerte divatozott k eresz táj á u-
dék’4 megszüntetett.

—o*o New-York. Bizonyos Is hám Dá
vid nevű Hartfordban (éjszakamericában) olly bá
nást födözött fel, melly szerint a’ vasat húsz perez
alatt legjobb aczéliá változtathatni. Eddig a’ vas
nak aczéilá változtatására 6—10 nap kellett. (Sp.)

—Fű utakon. „Itt virágocska nem nyí
lik, hanem csak fű terem“ énekeié egykor Matthis-
son, hogy egy városnak sivatagságát és elhagya-
tottságát jelentse. E’ jó ember költő volt és azért
kifejezéseit nem kell betű szerint venni. Ellenben
a' zsidóknál egy a’ legrosszabb átkok közül, ha azt
mondják: „Fű teremjen ajtód előtt!“ A’ hol t. L
utakon és ajtók előtt fű terem , ott kevés kereske
dés és élet van , kivált egy városban. Midőn múlt
nyáron a’ nagyon megerősített Ingolstadt városnak

csúszva ’s kezeikben avitt késekkel láttam, az tit-
kövek eresztékeit vakarván. Kérdésemre, hogy itt
mit csinálnak? felelek; „mi a’füvet tisztítjuk el"; úgy
renddé azt a’ városi tanács!“ „ej, mondám , milly
balgatagul vesződtök ti, vegyetek inkább hígított
kénsavat (& d) ix> e f e 1 f a u r i), azaz: egy pint
kénsavat 30 pint vízben elkeverve ’s csak egyszer
öntözzétek el hintezővel, úgy a’ fű örökre, vagy
legalább sok évekre kivan irtva!“ A’ szegény em
berek, még mindig térden állva, bámulva néztek
reám, végre azonban sürgetően kértek, hogy azt
a’ városi hatósággal ne tudassam, minthogy akkor
kenyerüket elvesztenék, ’s hogy ezen fűből kell
élniök, ’s egész nyáron át e’ mellett van keresetük.

Én ugyan a’ hatóságnak meg nem mondáin,
azonban e’ lapok nyájas olvasóit, kik még nem tud
ják, reá figyelmeztetni akarom, hogy ezen füvet,
mint elöl megjegyeztetett, a’ kövezeten hígított
kénsavval örökre eltávolíthatni. Az elvakarása éles

gonosztevők eszközökkel csak ideig óráig használ, minthogy a’
gyökereket a’ mély eresztékek közt el nem távoz-
tathatni, és nem sokára ismét előtűnik a’fű.

Porsch, tudor. (Fr. Bl.)

—A’ szarvasmarha tisztítása. Sok
szor tétetett már azon kérdés, vájjon czélirányos-e
a’ szarvasmarhát, mint a’ lovat tisztítani? Eziránti
tapasztalatok csak a gőbölyökre nézve jnutatkoa-

azok, kik azelőtt „baS fcutf(.Vc33aterI<inb"-ot kívánták,
a’nemet rókadalt énekelek, kik közt nehányan „mit
csinál a’ bőrös Jelachich41 kiabálók. Ez harag
ra indító a’ szlávokat és szűnni nem akaró szóvali
összekapás történt. A’ rendőrök és polgárlovasság,
es utóbbi egy kevés vigyáztalansággai a’ sokaságot
elszéleszteni ügyekezék. Az mindenfelé, úgymint
a’J?ttpferfd)mtel)í®d;tüan# és ^immelpfort-utczába szo-
ríttatolt. De hiába, mindig nagyobb és ingereltebb
lön a’ gyülekezet, leghevesebb pedig, midőn a’
nemzetőrség megjelent, melly erőszakkal akaró
az utat tisztítani. „Itt kell maradni! itt maradni!“
kiáltó a’ sokaság és a’ nemzetőrséggel szóváltás
történt. A’ zaj és tolongás folyvást tartott, közbe-
közbe fütyülés és sziszegés hallatszott, mint a’
macskazene kezdetén; ezen okmutatás mindazáltal
egyedül-csak Jelachich-ot illette. Az összese-
reglettek közt nagy meghasonlás uralkodott, sokan
ótalmazák, sokan pedig kárhoztaták Jelachich-
ot. Végre megjelent egy osztály a1 főtanodai se
regből , mellyet Aigner úr vezetett lóháton. Har
sány örömzajjal és éljennel fogadtatott. A’tolongás
és zsivajgás csillapodott, de nein sokára hangosan
hallatszott: Pereat Jelachich! Nemzetőrök
mindenfelől összeszedődtek, kik a’ sereggel egyet
értve most a" gyülekezetét hazamenetelre szép sza
vakkal rávették. Végezetül éjfél után 1 órakor egy
látvány után , melly negyedfél óráig tartott, sokan
a’ szóra hajtván — haza ménének. (Ung.)

—Augsburg. Egy utas Sz.-Pétervárról
jővén értesít, hogy a’ halálesetek ott naponként
.ezerre mennek, és rendes temetések már nem tar- , „
tatnak, hanem a’ holtak különösen e’ végre készí- nétnelly inellékutain mentem, sok embert térden
tett, mészverembe különbség nélkül hányattatnak.
Császári parancs irányában az epemirigyben meg
holtaknak csak egy harmad részét szabad közzé
tenni. (P. Ztg.)

—Varsó, julius 28-án. A’ „kis Jézus4*
nevű helybeli kórházban Poggiale tudor által
jónak tapasztalt Aldehyddal kísérletek tétet
nek, melly fájdalmak enyhitésére még hatható-
sabbnak mutatkozik, mint a’ hangyhalvany (chlo-
roform) és kénégeny.

—0% Egy franczia bizottmány fog az orvosi
főtanoda részéről az epemirigy körüli észrevételek
végett oroszhonba útazni.

—o°o Békésmegye. Juliushó 12-én Gyomán
az ottani nemzetőrök roszhírű Rózsa Sándornak
két czimboráját: Török Samut és Alföldit befog
ták. Szarvason Petrás János nevű fővezérük állító
lag már megadta magát. A’ nép ezen |
büntetésre elitélését sürgetésen kéri, kik vidékün
ket már olly régóta nyugtalanítja és veszélyessé
tévé. (0. P. Ztg.)

—A’ gyujtótűfegyverek, mellyek
még csak a’ fegyvertár megrohanása óta a’ hadse
reg egy kis részének begyakorlás végett átadattak,
tökéletesen jóknak találtattak. Minden ember egy
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________pénz ben

5
4
3
1
1
2

12
10
8
4

45
30
18

4
3
2
1
1
2

481
78«

41

45
45
54
30
24
12

1<
441
361

Kath.
Izr.

5
4
3
1
1
2

<

G. n. e.
Ref.

Kath.
G. n. e.

Ref.
Kath.

G. n.e.

Izr.
G. n.e.
Kath.

G. n. e.
Kath.

G. n. e.
Izr.

aggság
vízbe fuladt
nádrarák
hasmenés
forróláz
görcsök
torokgyík
görcsök
időtlen
vízkór

görcsök
szinte

aszalvány
fej vízkár
epemirigy
nádrarák
halva született
görcsök
közvízkor
gutaütés
görcsök
vérhas
görcsök

Bárányutcza.
Pernyáva k. v.
Séga k. v.
Sarkad k. v.
Ovárutcza.
Püspökutcza
Szinházutcza.
Hídutcza.
Megyeikórház.
Ráczváros
Pernyáva k.

szinte
Gája k. v.
Zsidóul cza.

2 hó
1 —
1 e.
2 —
9 —

51 —

Az aradi ,
megérkeztek Pestről,

Kedden augustus 8-án:
Gaszner asszony.
Paschinger úr.
Schaerfeneder iír.
Szentiványi úr.
Ullmann úr.

Gabona és lisztár a Aradon 1848. évi august. 11-éi

Todorovits Jótza, ujmagyar
Mészáros Zsuzsi, föídész’ I.
Veitner Borbála assz., asztalosmester’ h.
Mázsinik Mária, földész’ 1.
Csató Sára, földésznő
Horváth Alajos, ügyvéd’ f.
Netsin Lázár, földész’ f.
Csizmás Juon , szinte
lleim Ignátz, tímármester' f.
Berger A., korcsmáról’ f.

Augustushó.

Pauly Ferencz, szolgáló’ f.
Manyutz Flóra, szinte
Novák Száva, földész’ f.
Sztanujlovits Péter, szinte
Vurin Antónia, acspallér’ I.

— 'Nesz Anna asszony, kerékgyártóm.’ h.
— Tóth Borbála, szolgáló’ I.
— Bender Anna, mondorloki zsibárus’ I.

Adáts Todoszia, mikalakai földésznő
Ritz János úr, szabómester
Kretsun Vaszelie, földész’ f.
Bauer Paulina, czipész.’ 1.
Tirszin Róza, földész’ 1.
Klein Zsófi, korcsináros’ 1.

8 hó
60 e.
65 —

6 hét
1 e.
2 hó
7 — görcsök

Nyomatott Bei eh el Jóséi heteivel.

Kath.

Tiszta búza ....
Kétszeres........................
Rozs.............................
Árpa ......
Zab...................................
Kukoritza........................
1 mázsa lángliszt . .

Zsemleliszt .
Fehér kenyéri.
Fekete szinte

8" O;

30 — — —
30 — — —

a’ zérus felett.

Lakása
és

halálozati helye
Sarkad k. v.
Téglautcza
Oskolautcza
Kert észuteza
Magyarváros.
Kereszt utcza.
Gája k. v.
Pernyáva k.
Oskolautcza
Buzsák.

két vett az első helyre, átadó azokat a’ kéményse
prőknek, és megkinálá a’ helylyel, hogy a’ festme
nyékét a’ vánkosokon csinosbítsák. (Sp,

gyorskocsin
Pestre utaztak,

Csütörtökön aug. 10-éc
Duschek úr.
Kornis úr.

Meiszner úr, 3 helyet

80 e.
18 —
36 —

1 —
50 —
24 n.

3 e.
6 hét
1 n.
4 e.

nak kedvezőleg, mellyek azután észrevehetőleg
jobban híznak. A’ fejős teheneknek is jól esik a’
vakarás és kefélés, csakhogy a’ tejükből vesztenek
— minthogy a’ nedvek jobban a’ test környékéhez
húzódnak és a’ teheneket hizlalják. E’ tisztítás ne
me tehát fejős teheneknél nem helyesen alkalmaz-
mazható, még is legalább a’ farkukat és testük
egyéb részét a’ rátapadt ganajtól mosással és min
denek előtt tölgyeiket kell tisztán tartani. (F. B.)

—A’ legszebb inuselinruhát, melly vala
ha szállíttatott, az angolhoni királynő birja. Szá
mára hihetetlen finomságú fonál fonattatott, hogy
egy font pamutból 840 rőfből álló460 motring,
összevéve tehát 386,400 röf szállíttatott De iilyen
fonál súlyára nézve ezüstben csakugyan ötannyit
ér, és a’ gyár az eddig elérhetetlent szállító, csak
hogy a’ királynénak ollyan szövetet szállítson, mi
nőnek a’ világon párja nincs. (Ung.)

—Francziahonban, hol a’ sorsjáték szinte
meg van tiltva, még is szabad az embernek maga
bútorait kijátszani, hogy azok tulajdonosa árverés
útjára ne utasíttasson, mellyen úgy koczkáztatik,
hogy sokszor árának harmadrészénél kevesebbet kap.

—?% Egy angol őrgróf azon tréfát üzé, hogy
barátjaival a’ vasúton a’ negyedik osztályban átá
zott. A’ vasúti tisztek ezen boszonkodván, meg
fogadtak nehány egészen korommal födött kémény
seprőt, hogy az úri társaság között helyet foglal
janak. A’ legközelebbi állomásnál az órgróf jegye-

Maros vízállása: Augustus 11-én reggeli 8 órakor: 0z

ft. | kr. || ft. I kr.|| ft. | ki
30 |
15
15
54
36
30


